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Monitor desk mount  

Monitor bureausteun  

Monitor Tischhalterung 

Support moniteur de bureau 

Supporto da scrivania per monitor 

Soporte de escritorio para monitor 

Suporte de mesa para monitor 

Bordbeslag skærm  

Bordstativ til skjerm  

Skrivbordsfäste för bildskärm 

Näytön pöytäteline  

Uchwyt nabiurkowy do monitora 

Stolní držák monitoru  

Držiak na monitor  

Suport de birou pentru monitor



A. (x1)

Install the grommet through the desk

Installeer de doorvoer in het bureau

Befestigen Sie der Tülle durch den Schreibtisch

Vissez l’oeillet à travers le bureau

Installare l’occhiello attraverso la scrivania

Instale la arandela a través del escritorio

Instale o anel através da mesa

Zainstaluj przelotkę przez biurko

Attach the arm to the rod, adjust the height and tighten

Bevestig de arm aan de stang, stel de juiste hoogte in en 

draai vast

Befestigen Sie den Arm an der Stange, stellen Sie die Höhe 

ein und ziehen Sie ihn fest

Attachez le bras à la tige, réglez la hauteur et serrer

Collegare il braccio all’asta, regolare l’altezza e serrare

Fije el brazo a la varilla, ajuste la altura y apriete
Fixar o braço à haste, ajustar a altura e apertar

Przymocuj ramię do drążka, wyreguluj wysokość i dokręć
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FPMA-D935G

Tool Drill

STEP 1

STEP 2

0-10 kg75x75 - 

100x100 mm

I

B. (x1) C. (x1) D. (x1) E. (x1) J. (x1) K. (x2)I. (x1)H. (x1)G. (x4)
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C

D
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0-50 cm
Depth

12-50 cm

F. (x1)



Attach the screen to the bracket and secure it

Bevestig het scherm op de beugel en zet vast

Befestigen Sie den Bildschirm an der Halterung

und sichern Sie ihn

Attachez l’écran au support et fi xez-le
Fissare lo schermo alla staffa e fi ssarlo
Coloque la pantalla en el soporte y f� ela
Fixar o ecrã ao suporte e fi xá-lo
Przymocuj ekran do uchwytu i zabezpiecz go

Adjust the torques

Stel het koppel in

Einstellen des Drehmoments

Réglagez les couples

Regolazione della coppia

Ajuste el tornillo

Ajustar os parafusos

Regulacja momentu obrotowego

Install the cable clips, route the cables and adjust the mount to 

the desired position

Installeer de kabelclips, geleid de kabels en stel de steun in op 

de gewenste positie

Bringen Sie die Kabelklemmen an, verlegen Sie die Kabel und 

richten Sie die Halterung an der gewünschten Position aus

Installez les clips de câble, acheminez les câbles et réglez le 

support dans la position souhaitée

Installare i clip dei cavi, instradare i cavi e regolare il supporto 

nella posizione desiderata

Instale las clips para cables, pase los cables y ajuste el soporte 

a la posición deseada

Instalar os clipes dos cabos, encaminhar os cabos e ajustar o 

suporte para a posição pretendida

Zainstaluj zaciski kablowe, poprowadź kable i wyreguluj moco-
wanie do żądanej pozycji
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STEP 3

STEP 4

STEP 5
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